
РУКОВОДСТВО ПОЛЬЗОВАТЕЛЯ

Многофункциональный поисковый фонарь 
со сменными Li-Ion аккумуляторами 
2 х 21700 8000 мАч с раздельным дальним и 
ближним светом

Особенности

Режимы работы

Ближний свет COB: Low – High – красный свет  – 
Выкл.
Долгое нажатие на кнопку включения переводит 
фонарь в режим диммирования 115 - 1000 лм.
Двойное нажатие включает мигающий режим.

Дальний свет : Low – High – Выкл.
Долгое нажатие на кнопку включения переводит 
фонарь в режим диммирования 185 - 600 лм.
Двойное нажатие включает мигающий режим. www.YarkiyLuch.ru

Дата изготовления: 04.2022.

Гарантийный срок 2 года. Срок службы 5 лет.

Изготовитель: «Оушен Эллаид Глобал Лимитед», 
офис 3А-7, 12Ф, Кайзер Сентер, № 18, Сентер 
стрит, Сай Инг Пан, Гонконг. Произведено на заво-
де-филиале в КНР.

Импортер в РФ и организация, уполномоченная на 
прием претензий от потребителей: ООО «Лайт 
Сорс Технолоджи Рус», 192102, Россия, г. Санкт- 
Петербург, Волковский пр., 
д. 146, корп. 2, лит. А.

Импортер в РБ: ООО «Аргосвет», 
г. Минск, пер. Северный, 
д. 13/3, каб. 2. УНП 191296184.

Гарантийные условия

Комплектация
1. Фонарь
2. Аккумуляторы 2 х 21700
3. USB кабель для зарядки
4. Ремешок для ношения

• Поисковый фонарь, дальность света до 279 м
• Светодиод Cob для местного освещения, пово-

ротная конструкция, световой поток макс. 1000 лм 
• Красный свет
• Раздельное управление дальним и ближним    

светом
• Сменные Li-Ion аккумуляторы 2 х 21700 8000 мАч
• Индикатор уровня заряда
• Функция «powerbank» (возможность подзарядки 

портативных устройств)
• Крепление для штатива
• Влагозащита IPX4

Запрещается утилизировать фонарь вместе с 
бытовыми отходами. Отработавшие фонари с 
аккумулятором необходимо сдать для дальней-
шей утилизации в специализированные органи-
зации, лицензированные местными органами 
власти. 

Утилизация
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Индикатор уровня заряда

Индикация уровня заряда аккумулятора и про-
цесса зарядки осуществляется четырьмя синими 
светодиодами (расположены на панели с кноп-
ками). При полностью заряженном аккумуляторе 
горят все четыре индикаторных светодиода.

Зарядка фонаря

Установленные в S-1000 аккумуляторы не имеют 
эффекта памяти и могут быть заряжены в любое 
удобное время; мы рекомендуем заряжать акку-
муляторы перед первым использованием, а 
также перед длительным хранением.
Зарядка осуществляется через порт USB Type-C 
(кабель в комплекте). Для зарядки можно исполь-
зовать блок питания с разъемом USB 5 В, max. 2A.

Powerbank

В фонаре реализована функция пауэрбанка, 
позволяющая зарядить от фонаря телефон или 
другое устройство через порт USB.
Пожалуйста, осуществляйте зарядку фонаря или 
зарядку других устройств от фонаря в защищен-
ном сухом месте, чтобы избежать попадания 
влаги через открытую заглушку. После зарядки – 
тщательно закройте заглушку USB-портов.



USER MANUAL

Multifunctional searchlight with replaceable 
Li-Ion batteries 2 x 21700 8000 mAh with 
separate throw and flood light

Product Features

Modes

Flood light COB: Low - High - Red Light - Off
A long press on the button switches the flashlight to 
dimming mode 115 - 1000 lm.
Double click turns on the flashing mode.

Throw light: Low - High - Off
A long press on the button switches the flashlight to 
dimming mode 185 - 600 lm.
Double click turns on the flashing mode. www.YarkiyLuch.ru

2 years warranty. 

Ocean Allied Global Limited, Office 3A-7, 12F, Kaiser 
Centre, No. 18 Centre str., Sai Ying Pun, Hong Kong. 
Made in P.R.C.

Warranty

Package include
1. Torch
2. Batteries 2 х 21700
3. USB cable
4. Carry strap

• Search light, throw up to 279 m
• Cob LED for flood light, swivel design, luminous flux 

max. 1000 lm
• Red light
• Separate throw and flood light control
• Replaceable Li-Ion batteries 2 x 21700 8000 mAh
• Battery level indicator
• Powerbank function (the ability to recharge 

portable devices)
• Tripod mount
• Waterproof IPX4
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Battery level indicator

Indication of the battery level and the charging 
process is carried out by four blue LEDs (located on 
the panel with buttons). When the battery is fully 
charged, all four indicator LEDs light up.

Charging

The batteries installed in the S-1000 not have 
memory effect and can be charged at any con-
venient time; We recommend charging batteries 
before first use and before long-term storage.
Charging is via a USB Type-C port (cable included). 
For charging, you can use a power supply with a USB 
5 V, max. 2A.

Powerbank

The flashlight has a power bank function that allows 
you to charge your phone or other device from the 
flashlight via a USB port.
Please charge the flashlight or charge other devices 
from the flashlight in a protected, dry place to avoid 
moisture entering through the open cap. After 
charging, carefully close the cover of the USB ports.


